IMAGE  EVALUATION 
TEST  TARGET  (MT-3) 


1.0 


130 


l.l    f  '^  Hââ 


1.8 


m  i  u  11.6 


Hiotographic 

Sciences 
Corporation 


23  WEST  MAIN  STREET 

WEBSTER,  N.Y.  14S80 

(716)  872-4503 


:^ 


m. 


^x 


i. 


"% 


V 


^S^'^l^^^if^.^ 


*^u 


O^ 


'^<^' 


t/j 


CIHM/ICMH 

Microfiche 

Séries. 


CIHIVI/ICIVIH 
Collection  de 
microfiches. 


Canadian  Institute  for  Historicai  Microreproductions  /  Institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


Technical  and  Bibliographie  Notes/Notes  techniques  e*  bibliographiques 


The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  beat 
original  copy  available  for  filming.  Features  of  this 
copy  which  may  be  bibliographically  unique, 
which  miy  alt^r  any  of  the  images  in  the 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Coloured  covers/ 
Couverture  de  couleur 


I      I    Covers  damaged/ 


couverture  endommagée 

Covers  restored  and/or  laminated/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 

Covet-  title  missing/ 

Le  titre  de  couverture  manque 

Coloured  maps/ 

Cartes  géographiques  en  couleur 

Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

Bound  with  other  material/ 
Relié  avoc  d'autres  documents 


D 


D 
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Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
aiong  interior  margin/ 

La  reliure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  Intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  "aeen  omitted  from  filming/ 
I!  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 

Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
q'j'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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r"~J    Coloured  pages/ 


Pages  de  couleur 

Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured,  stained  or  foxe« 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prin 

Qualité  inégaie  de  l'impression 

Includes  supplementary  materia 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  available/ 
Seule  édition  disponible 


I      I    Pages  damaged/ 

I      I    Pages  restored  and/or  laminated/ 

rri    Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 

I      I    Pages  detached/ 

r~p\    Showthrough/ 

I      I    Quality  of  print  varies/ 

I      I    Includes  supplementary  matériel/ 

I      I    Only  édition  available/ 


□    Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  i.ouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 
Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
lOX  14X  18X 
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22X 


28X 
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30X 


12X 


16X 


20X 


24X 


28X 


32X 


The  copy  film«d  har    has  bean  raproducad  thanks 
to  tha  ganarosity  o 

Saminary  of  Cuabac 
Library 

Tha  imagas  appaaring  hara  ara  tha  baat  qûality 
possibla  coniidaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  In  kaaping  with  tha 
fllming  contract  apacificatlona. 


Original  copiaa  In  printad  papar  covars  ara  Vilmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  illustratad  impraa» 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AH 
othar  original  copias  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  illustratad  impras- 
sion,  and  anding  on  tha  last  paga  with  a  printad 
or  illustratad  imprassion. 


The  last  recordad  frama  on  each  microfiche 
shall  contain  tha  symbol  --^-  (maaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  symbol  V  Imeaning  "END"), 
whichever  applies. 

Maps,  places,  charts,  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entireiy  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  lo 
right  and  top  to  bottom.  as  many  framas  as 
raquired.  Tha  following  diagrams  illustrata  tha 
method: 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Séminaire  da  Québec 
Bibliothèque 

Laa  imagas  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plue  grand  soin,  compta  tenu  de  la  condition  at 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  las  conditions  du  contrat  de 
filmaga. 

Las  axamplairas  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimés  sont  filmés  en  commençant 
par  la  premier  plat  «t  en  terminant  soit  par  la 
darnièra  page  qui  conr.porta  L'ne  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  salon  la  cas.  Tous  las  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  an  commençant  par  la 
première  paga  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  an  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chrque  microfiche,  selon  H 
cas:  le  symbole  — ^  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc..  peuvent  être 
filmés  è  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  dtre 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
at  de  haut  an  bas.  an  pre.nant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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DE  MONSEIGNEUR  L'ADMINISTRATEUR, 

POUR  Li  VISITE  DES  PAROISSES. 


CHARLES-FRANÇOIS  BAILLARGEON 

Par  la  Miscricorde  de  Dieu  et  la  Grâce  du  Saint-Siège  Apostolique,  Evêque  de  Tloa. 
Administrateur  de  1  Archidiocèse  de  Québec,  etc.,  etc. 

A  tous  les  Curés,  Missionnaires,  Vicaires  et  autres  ecclésiastiques,  et  à  tous  les  fidèles, 
Sdlut  et  Bénédiction  en  Notre  Seigneur. 


Voi'S  SAVEZ,  Nos  Très-Cliors  Frères,  que  notre  vénérable  Arclievéqiie  a  été 
frappé,  il  y  a  près  de  deux  mois,  d'une  nialodie  qui  l'a  ompôché  de  s'occuper  depuis 
de  la  régie  de  son  diocèse.  Voyant  cette  maladie  se  prolonger  et  ne  sacliaut  pas  quand 
il  plaira  à  la  divine  Providence  d'y  mettre  un  terme,  il  a  voulu  nous  charger  de  le 
suppléer  et  nous  a  cor.lié  le  soin  de  son  troupeau.  C'est  pour  remplir  un  des  plus 
importants  devoirs  du  uiinislère  qui  >iout  de  nous  être  imposé,  que  nous  allons 
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fcioiilôt  oulroprcndrc  la  visite  des  paroisses  du  diocèse,  heureux  de  suivre  en  cela 
l'exemple  du  Pasteur  zélé,  dont  nous  sommes  obligés  en  ce  moment  do  prendre  la 
place. 

Voici  ce  que  nous  avons  réglé  à  ce  sujet  : 

i'  Nous  nous  rendrons  dans  la  paroisse  de 

VOIS  les  3  heures  de  i'aiirès-inidi. 
Environ  un  quart  d'heure  après  notre  arrivée,  l'on  donnera  une  instr-iction  tiuui- 
lière  ou  conférence,  après  laquelle  nous  partirons  du  pieshylère  pour  faire  notre 
entrée  solennelle  à  l'église  de  la  manière  prescrite  par  le  Ilituel.  Apivs  renlr.'e, 
l'ordre  des  exercices  de  la  visite  sera  expliqué,  puis  n„us  ferons  une  exhortation,' 
et  enfin  nous  doiuiCTons  la  bénédiction  du  Saint  Sacrement. 

2"  Nous  ferons,  à  commodité,  la  visite  d:i  tabernacle,  des  tonds  baptismaux, 
ainsi  que  l'examen  des  comptes  de  la  fabiique,  que  les  margtiillieis  tiendront 
prêts  à  nous  être  présentés.  Nous  fero;i.s  une  attention  pai  ticulièi'c  à  l'exécution 
des  ordonnances  données  dans  les  visites  précédentes. 

3»  M.  le  em-é  nous  présentera  un  inventaire  du  linge  do  son  église,  ainsi  qu'un 
tableau  des  indulgences  et  messes  de  fondation,  s'il  y  eu  a. 

4"  Comme  le  nombre  des  paroisses  que  nous  avons  à  visiti.'r  est  considérable, 
les  prèt'-es  qui  nous  accompagneront  entendront  d'aboid  les  confessions  d(!  ceux  qui 
devront  être  confirmés,  et  n'entendront  celles  des  autres  i^u-oissiens  qu'autant  que 
rœuvrc,  à  laquelle  les  circonstances  nous  forcent  de  nous  borner,  leur  laissera  le 
temps  de  le  faire. 

o"  Nous  laisserons  la  paroisse  do 

'*•  «  "lie  beurc  et  demie  de  l'après-midi,  et 

Messieurs  les  marguilliers  nous  procureront,  ainsi  qu'aux  personnes  de  notre 
suite,  les  voitures  précisément  nécessaires  pour  nous  transporter  à  la  paroisse 
suivante. 

Sera  le  présent  mandement  lu  au  prône  de  la  messe  paroissiale  le  premier 
dimanche  après  sa  réception. 
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Donné  à  l'Archevêché  do  QuéBec.  sous  notre  seing,  le  sceau  de  l'Archidi«a..e 
et  le  contre-seing  de  notre  Secrétaire,  le 
mil  huit  cent  cin(iuante-cinq. 
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•f"  C.  F.  EV.  DE  TLOA, 

Administrateur. 
Par  -Monseigneur, 

Ei)MO>D  LLN6EVIN,    PtrC,, 

Secrétaire. 


Note  cox™..T,E.r,.._La  v,-«ite  éiùscopaie  ne  pouvant  produire  le  bien  que  l'on 
n  do,t  attendre,  s.  l'évéque  visiteur  n'est  pas  mis  au  fait  tant  du  bien  quis'oprdans 
•.s,„ro.ses  que  des  abus  qui  peuvent  y  exister,  Messieurs  les  curés  sorp^I 
sser  d'avance,  et  de  nous  remettre,  dés  notre  arrivée  dans  leurs  paresses,  de  no 
.pi  ds  jugeront  propres  à  remplir  cet  objet. 

Nous  avertissons  que  personne  ne  doit  sa  présenter  à  la  confirnuu^on  revêtu  de 
1  habu  clencnl,  et  que  tous  ceux  qui  seront  préparés  pour  ce  sacrement  d  v  nts^ 
placer  clans  la  nef  de  l'église  et  non  dans  le  sanctuaire. 
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